
Časová souslednost   
  
• He said he had to go. Řekl, že musí jít. 
• I knew you would not deliver it. Věděl jsem, že to nedoručíš. 
• I knew I had it somewhere at home. Věděl jsem, že to mám někde doma. 
• I knew she had felt some sympathy to him. Věděl jsem, že k němu cítila sympatii. 
• I knew you met him. Věděl jsem, že se s ním scházíte. 
• He said the reasons were simple. Řekl, že důvody jsou jednoduché. 
• I knew why she didn´t call. Věděl jsem, proč nevolá. 
• I knew you had heard about it. Věděl jsem, že jsi o tom slyšel. 
• She said it was not her signature. Řekla, že to není její podpis. 
• She said that she had used it. Řekla, že to používala. 
• We learned we would use it. Dozvěděli jsme se, že to budeme používat. 
• He said he had used it. On řekl, že to používal. 
• He believed we didn´t use it. Věřil, že to nepoužíváme. 
• I knew I would refuse it. Věděl jsem, že to odmítnu. 
• I knew she wasn´t invited. Věděl jsem, že není pozvána. 
• He answered he had found five pounds on the 

pavement.  
Odpověděl, že našel na chodníku pět liber. 

• I learned he had refused our offer. Dozvěděl jsem se, že odmítl naši nabídku. 
• She believed he wouldn´t refuse our help. Věřila, že on neodmítne naši pomoc. 
• They said she wasn´t a pleasant person. Říkali, že ona není příjemná osoba. 
• He heard they delivered letters every day. Slyšel, že doručují dopisy každý den. 
• I knew you would return. Věděl jsem, že se vrátíš. 
• I didn´t know she hadn´t returned. Nevěděl jsem, že se nevrátila. 
• He wrote they had moved to London. Napsal, že se přestěhovali do Londýna. 
• We thought there would be an elevator in the 

building.  
Mysleli jsme, že v budově bude výtah. 

• He said he had moved to Prague. Řekl, že se odstěhoval do Prahy. 
• Jane thought she had a talent for singing.  Jane myslela, že má talent pro zpívání. 
• He knew it had been a proper occasion. Věděl, že to byla vhodná příležitost. 
• They wrote they wouldn´t deliver it. Napsali, že to nedoručí. 
• He said he had built this house a year ago. Řekl, že ten dům postavil před rokem. 
• We learned she had worn a skirt and a T-shirt. Dozvěděli jsme se, že měla na sobě sukni a tričko. 
• I didn´t know the snow had melted. Nevěděl jsem, že sníh roztál. 
• We learned they had increased the number of 

employees.  
Dozvěděli jsme se, že zvýšili počet zaměstnanců. 

• We all knew what had happened. Všichni jsme věděli, co se stalo. 
• They knew what would happen. Věděli, co se stane. 
• I believed it would cost less. Věřil jsem, že to bude stát méně. 
• He learned it cost a little more. Dozvěděl se, že to stojí trochu víc. 
• He didn´t know it had cost so much. Nevěděl, že to stálo tolik. 
• You thought you had time. Myslel jsi, že máš čas. 
• I knew she wore jeans and a sweater. Věděl jsem, že nosí džíny a svetr. 
• Did you believe he would come? Věřil jsi, že on přijde? 
• I knew the snow had melted. Věděl jsem, že sníh tál. 
• He said that they hadn´t invited us. Řekl, že nás nepozvali. 
• She thought the sun would shine and the sky 

would be blue. 
Myslela, že slunce bude svítit a obloha bude modrá. 

• I didn´t know you would organise it. Nevěděl jsem, že to zorganizujete. 
• I heard she bought a car. Slyšel jsem, že ona kupuje auto. 
• I learned he hadn´t delivered it yet. Dozvěděl jsem se, že to ještě nedoručil. 
• He said it wouldn´t cost more. Řekl, že to nebude stát více. 
• I knew they wouldn´t buy it. Věděl jsem, že to oni nekoupí. 
• He though it would be easy. Myslel si, že to bude snadné. 
• She knew he had discovered it first. Věděla, že on to objevil první. 
  
 
 
 
 

 



Minulý podmiňovací způsob I.  
  
• You could have met him last week, when he 

was here. 
Mohl jsi se s ním setkat minulý týden, když tady byl. 

• They would have come, but Jane fell ill. Přišli by, ale Jana onemocněla. 
• I could have checked it better. Mohl jsem to zkontrolovat lépe. 
• She would have watched it with us. But she 

was very tired. 
Dívala by se na to s námi. Ale byla velmi unavená. 

• We would have come on time. But our bus 
was late. 

Přišli bychom včas. Ale náš autobus měl zpoždění. 

• It couldn´t have happened as he described it. Nemohlo se to stát tak, jak to popsal. 
• We would have written the letter yesterday, 

but there was no time. 
Napsali bychom ten dopis včera, ale nebyl čas. 

• You could have gone there. It would have 
helped her. 

Mohli jste tam jít. Pomohlo by jí to. 

• He would have met me last month. But he 
didn´t arrive. 

Byl by se se mnou setkal minulý měsíc. Ale nepřijel. 

• I would have never worked for him. Do you 
know what he was like? 

Nikdy bych pro něj byl nepracoval. Víš, jaký byl? 

• We would have met yesterday, but I had to 
stay at home. 

Potkali bychom se včera, ale musel jsem zůstat doma. 

• They would have understood. They are very 
good in English. 

Byli by pochopili. Jsou v angličtině velice dobří. 

• I could have asked him, but I didn´t want to. Mohl jsem se ho zeptat, ale nechtěl jsem. 
• He would have asked her, but she 

disappeared immediately after the lecture. 
Zeptal by se jí, ale ona zmizela okamžitě po 
přednášce. 

• He would have bought it last week. I think he 
didn´t have any money. 

Koupil by to minulý týden. Myslím, že neměl žádné 
peníze. 

• I would have written it yesterday but I was out. Napsal bych to včera, ale byl jsem venku. 
• He would have read the book, but he was very 

busy. 
Četl by tu knihu, ale byl velmi zaneprázdněn. 

• They would have arrived last Tuesday, but 
they had a car accident. 

Přijeli by minulé úterý, ale měli autonehodu. 

• It would have happened earlier. Don´t worry 
about it. 

Bylo by se to stalo dříve. Nedělej si s tím starosti. 

• They could have gone with us. Shame they 
didn´t. 

Mohli jít s námi. Škoda, že nešli. 

• He would have asked me last week, but I 
didn´t meet him. 

Zeptal by se mě minulý týden, ale nepotkal jsem ho. 

• We could have offered him a better price.  Mohli jsme mu nabídnout lepší cenu. 
• He would have gone with us but unfortunately 

he was ill. 
Šel by s námi, ale naneštěstí byl nemocen. 

• I could have called her. She would be happy 
now. 

Mohl jsem jí zavolat. Teď by byla šťastná. 

• You could have checked it better. We wouldn´t 
be in trouble now. 

Mohli jste to zkontrolovat lépe. Nebyli bychom teď v 
problému. 

• Why could Bruce Willis not act in Titanic? 
Because he would have saved everyone. 

Proč nemohl Bruce Willis hrát v Titaniku? Protože by 
každého zachránil. 

• She could have written it yesterday. Now 
she´s very busy. 

Mohla to napsat včera. Teď je velmi zaneprázdněna. 

• It could have happened differently. But nobody 
knows. 

Mohlo se to stát jinak. Ale nikdo neví. 

• Why are you telling me now? You could have 
called me yesterday. 

Proč mi říkáš teď? Mohl jsi mi zavolat včera. 

• We would have offered you something to eat. 
But we thought you were not hungry. 

Nabídli bychom vám něco k jídlu. Ale mysleli jsme, že 
nemáte hlad. 

• Why did they spoil it all? They could have 
asked me. 

Proč to všechno kazili? Mohli se mě zeptat. 

• You could have watched the film with us. 
There were enough places to sit. 

Mohl jsi se na ten film dívat s námi. Bylo tam dost míst 
k sezení. 

• I would have cut the bread but the knife was 
very blunt. 

Nakrájel bych chleba, ale nůž byl velmi tupý.  



• She would have understood what you said. 
Unfortunately she wasn´t here. 

Rozuměla by tomu, co jsi řekl. Naneštěstí tam nebyla. 

• I would have watched the film. But I was very 
tired. 

Díval bych se na ten film. Ale byl jsem velmi unavený. 

• They would have checked it but they thought 
there was no need. 

Byli by to zkontrolovali, ale mysleli si, že není třeba. 

• It could have been better. Maybe next time. Mohlo to být lepší. Možná příště. 
• You could have offered us at least coffee. Mohl jsi nám nabídnout alespoň kávu. 
• Would you have bought it? Byl bys to koupil? 
• We would have arrived on time but the train 

was delayed. 
Přijeli bychom včas, ale vlak měl zpoždění. 

• She would have offered them coffee, but we 
had run out. 

Nabídla by jim kávu, ale došla nám. 

• I would have met him yesterday, but he was 
very late and I couldn´t wait. 

Setkal bych se s ním včera, ale měl velké zpoždění a 
já jsem nemohl čekat. 

• I would have known about it. But nobody told 
me. 

Věděl bych o tom. Ale nikdo mi neřekl. 

• You could have written it yesterday but you 
were not here. 

Mohl jsi to napsat včera, ale nebyl jsi tady. 

• We would have drawn it but we did not have a 
plan. 

Narýsovali bychom to, ale neměli jsme plán. 

• You could have done it yesterday. Why didn´t 
you do it? 

Mohl jsi to udělat včera. Proč jsi to neudělal? 

• We would have been there at six but the bus 
was late. 

Byli bychom tam v šest, ale autobus měl zpoždění. 

• I would have gone with you but I was ill. Šel bych s vámi, ale byl jsem nemocný. 
• We could have done it last year, but we didn´t. Mohli jsme to udělat minulý rok, ale neudělali. 
• I would have arrived yesterday but I was very 

busy.   
Přišel bych, ale nebyl jsem pozván. 

  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 



Minulý podmiňovací způsob II. 
  
• She should not have waited for so long. Neměla čekat tak dlouho. 
• He should have parked somewhere else. Měl zaparkovat někde jinde. 
• Should I have mentioned it? Měl jsem to zmínit? 
• You shouldn´t have crossed the river here. Neměli jste překračovat řeku tady. 
• Should she have accepted it? Měla to přijmout? 
• They shouldn´t have used so many 

photographs. 
Neměli použít tolik fotografií. 

• We should have parked somewhere else. Měli jsme zaparkovat někde jinde. 
• Should they have offered less? Měli nabídnout méně? 
• We shouldn´t have mentioned it. Neměli jsme se o tom zmiňovat. 
• We should have discussed it more. Měli jsme to prodiskutovat více. 
• Should I have stolen anything? Měl jsem něco ukrást? 
• They should have offered us less. Měli nám nabídnout méně. 
• You should have known more about it. Měl jsi o tom vědět více. 
• I know it should have been finished. Vím, že to mělo být dokončeno. 
• The book should have been written last 

month. 
Ta kniha měla být napsána minulý měsíc. 

• I shouldn´t have walked, I should have gone 
by car. 

Neměl jsem jít pěšky, měl jsem jet autem. 

• I should have mentioned it earlier. Měl jsem to zmínit dříve. 
• They should have gone there by themselves. Měli tam jít sami. 
• We should have known more. Měli jsme vědět více. 
• I should have refused the offer. Měl jsem odmítnout tu nabídku. 
• I shouldn´t have offered so much. Neměl jsem nabízet tolik. 
• They shouldn´t have dropped this present. Neměli upustit ten dárek. 
• They should have been here after midnight. Měli tady být po půlnoci. 
• She should have asked before she started. Měla se zeptat předtím než začala. 
• Should I have gone there alone? Měl jsem tam jít sám? 
• They should have improved their performance. Měli zlepšit své představení. 
• She should have had it ready. Měla to mít připraveno. 
• You shouldn´t have stolen my bag. Neměl jsi ukrást moji tašku. 
• He should have been here at seven. Měl tady být v sedm. 
• We should have asked them. Měli jsme se jich zeptat. 
• They should have accepted my proposal. Měli přijmout můj návrh. 
• I shouldn´t have improved his position. Neměl jsem zlepšovat jeho pozici. 
• She should have mentioned it last week. Měla se o tom zmínit minulý týden. 
• We shouldn´t have refused his offer. Neměli jsme odmítat jeho nabídku. 
• They should have parked somewhere else. 

Now they will be towed away.  
Měli zaparkovat někde jinde. Teď budou odtaženi. 

• You should have refused his proposal. Měl jsi odmítnout jeho nabídku. 
• I shouldn´t have gone there. Neměl jsem tam chodit. 
• You should have proposed something better. Měli jste nabídnout něco lepšího. 
• She shouldn´t have dropped the book on the 

table. 
Neměla upustit tu knihu na stůl. 

• I should have acted there, not him. Já jsem tam měl hrát, ne on. 
• We shouldn´t have used it. Neměli jsme to používat. 
• You should have offered him our help. Měl jsi mu nabídnout naši pomoc. 
• Should I have expected anything else? Měl jsem očekávat něco jiného? 
• She should have known it. Měla to vědět. 
• Should I have walked there? Měl jsem tam jít pěšky? 
• I shouldn´t have walked here. Neměl jsem sem chodit pěšky. 
• I think you shouldn´t have used it. Myslím, že jsi to neměl používat. 
• We shouldn´t have offered them the price. Neměli jsme jim nabídnout tu cenu. 
• They should have discussed it more. Měli to prodiskutovat více. 
• We shouldn´t have walked, I think. It´s too far. Myslím, že jsme neměli jít pěšky. Je to příliš daleko. 

  
 
 

 



Shrnutí minulého podmiňovacího způsobu  
  
• Would you call me this evening?  Zavolal bys mi dnes večer? 
• You should invite all your friends. Měli byste pozvat všechny vaše přátele. 
• Now I know I should have invited her. Teď vím, že jsem ji měl pozvat. 
• I could invite you for next weekend. Mohl bych tě pozvat na příští víkend. 
• She could have invited me, because she knew 

my number. 
Mohla mě pozvat, protože znala mé číslo. 

• We would have invited him but he was gone. Pozvali bychom ho, ale byl pryč. 
• Would you invite him? Pozval bys ho? 
• I would have stayed with them but I had to 

leave. 
Zůstal bych s nimi, ale musel jsem odjet. 

• I would stay with them now. Teď bych s nimi zůstal. 
• Should they have stayed there and waited? Měli tam zůstat a čekat? 
• Should I stay here? Měl bych tady zůstat? 
• We could have stayed with them but we had to 

hurry. 
Mohli jsme s nimi zůstat, ale museli jsme spěchat. 

• We could stay with them. Mohli bychom s nimi zůstat. 
• I would have learned it last week but I was ill. Naučil bych se to minulý týden, ale byl jsem nemocen. 

• We would learn it by Monday. Naučili bychom se to do pondělka. 
• I would learn it tomorrow. Naučil bych se to zítra. 
• You could have learned it when you spoke to 

him. 
Mohl jsi se to dozvědět, když jsi s ním mluvil. 

• I could learn it tomorrow. Mohl bych se to naučit zítra. 
• We should have learned it last week. Now it´s 

too late. 
Měli jsme se to dozvědět minulý týden. Teď je příliš 
pozdě. 

• We should learn it by tomorrow. Měli bychom se to naučit do zítřka. 
• He could have brought it last week. We will not 

wait. 
Mohl to přinést minulý týden. Nebudeme čekat. 

• I would bring it tonight. Přinesl bych to dnes večer. 
• I would have brought it last week but I was 

away. 
Přinesl bych to minulý týden, ale byl jsem pryč. 

• Could you bring it tomorrow? Mohl bys to přinést zítra? 
• She should have brought it yesterday. Měla to přinést včera. 
• I think you should bring it. We are all waiting 

for it. 
Myslím, že bys to měl přinést. Všichni na to čekáme. 

• Could you please go there and ask John to 
come? 

Mohl bys tam, prosím jít a požádat Johna, aby přišel? 

• Should I have gone there yesterday? Nobody 
told me. 

Měl jsem tam jít včera? Nikdo mi neřekl. 

• He would have gone there last week. But he 
was ill. 

Byl by tam šel minulý týden. Ale byl nemocen. 

• Would you go there with me? I´m a bit afraid. Šel bys tam se mnou? Trochu se bojím. 
• I could have gone there yesterday. But I was 

very busy. 
Mohl jsem tam jít včera. Ale byl jsem velice 
zaneprázdněn. 

• You should go there. He wants to talk to you. Měl bys tam jít. Chce s tebou mluvit. 
• We should have brought it yesterday. Měli jsme to přinést včera. 
• Would you deliver it to Peter? I´m very busy 

now. 
Doručil bys to Petrovi? Jsem teď velmi 
zaneprázdněný.  

• Try to call him. He could be in his office. Zkus mu zavolat. Mohl by být ve své kanceláři. 
• He should bring it. He has read it a long time. Měl by to přinést. Četl to už dlouho. 
• I know we could have required more. Vím, že jsme mohli vyžadovat více. 
• I think it should serve better. Myslím, že by to mělo sloužit lépe. 
• Would you have suggested what to do? 

Nobody knew. 
Navrhl bys co dělat? Nikdo nevěděl. 

• We should have compared it first. Now it´s too 
late. 

Měli jsme to nejprve porovnat. Teď je příliš pozdě. 

• Do you want to come? We would wait for you. Chceš přijít? Počkali bychom na tebe. 
• They should have been here at seven. Where 

are they? 
Měli tady být v sedm. Kde jsou? 

• I would require full obedience from my dog. Vyžadoval bych od mého psa úplnou poslušnost. 



• You should say what you know. Měl bys říci, co víš. 
• We plan to come for a few days. You could 

visit us next week. 
Plánujeme, že bychom přijeli na několik dní. Mohli 
byste nás příští týden navštívit. 

• She could have advised us better. She´s an 
expert. 

Mohla nám poradit lépe. Je expert. 

• Could they bring it tomorrow? Mohli by to přinést zítra? 
• We should have been there at seven. They 

have probably left. 
Měli jsme tam být v sedm. Oni už pravděpodobně 
odešli. 

• Would you please dial this number? I cannot 
read it. 

Vytočil bys, prosím, toto číslo? Nemohu ho přečíst. 

• I heard she would arrive. Could we meet her 
at the airport? 

Slyšel jsem, že přijede. Mohli bychom se s ní setkat na 
letišti? 

  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 



Podmínka přítomná  
  
• If they worked on it, they would have it finished 

sooner. 
Kdyby na tom pracovali, měli by to dokončeno dříve. 

• Nothing will happen if you park your car here. Nic se nestane, jestli zaparkuješ své auto zde. 
• If you cancel the meeting tomorrow, they will 

not arrive anymore. 
Jestli zrušíš zítra tu schůzku, oni už nepřijedou. 

• If they improved their strategy, they could 
achieve better results. 

Kdyby zlepšili svoji strategii, mohli by dosáhnout 
lepších výsledků. 

• If you dial this number, he will not answer the 
phone. 

Jestli vytočíš to číslo, on ten telefon nezvedne. 

• If they inform us, we will know everything. Jestli nás budou informovat, budeme vědět vše. 
• Let me know if he called. Dej mi vědět kdyby volal. 
• If we had time, we would stay until Sunday. Kdybychom měli čas, zůstali bychom do neděle. 
• If we cross the border at seven, we will be in 

Italy at four. 
Jestli překročíme hranici v sedm, budeme v Itálii ve 
čtyři. 

• If the price included breakfast, it would be a 
bargain. 

Kdyby cena zahrnovala snídani, byla by to výhodná 
koupě. 

• If they left tomorrow, we could have a nice 
weekend. 

Kdyby odjeli zítra, mohli bychom mít hezký víkend. 

• If you wanted to visit him, I would tell you 
where he lives. 

Kdybys ho chtěl navštívit, řekl bych ti, kde bydlí. 

• If you went with them, they would have to 
reserve one more seat. 

Kdybys šel s nimi, museli by rezervovat jedno místo 
navíc. 

• She would be pleased if you met her. Byla by potěšena, kdyby jsi se s ní setkal. 
• If you started earlier tomorrow, you could be at 

home already at two. 
Kdybys zítra začal dříve, mohl bys být doma už ve 
dvě. 

• Let me know if you feel worse. Dej mi vědět, jestli se budeš cítit hůře. 
• If they invite us, we will come. Jestli nás pozvou, tak přijdeme. 
• If they do it by tomorrow, we should pick it up 

there. 
Jestli to udělají do zítřka, měli bychom si to tam 
vyzvednout. 

• If you followed us, we could show you 
everything. 

Kdybys nás následoval, mohli bychom ti ukázat vše. 

• If you called by six, we would have time to get 
ready. 

Kdybys zavolal do šesté, měli bychom čas se připravit. 

• If they wanted to arrive, I should wait for them 
at the airport. 

Kdyby chtěli přijet, tak bych na ně měl čekat na letišti. 

• If she finished the letter, I could send it on my 
way home. 

Kdyby dokončila ten dopis, mohl bych ho poslat na 
cestě domů.  

• It would be nice if he knew what he wants. Bylo by pěkné, kdyby věděl, co chce. 
• Could you meet him if he arrived? Mohl by ses s ním setkat, kdyby přijel? 
• If he comes, we will play the game. Jestli přijde, budeme hrát tu hru. 
• If he came, we would play the game. Kdyby přišel, hráli bychom tu hru. 
• If he had time, we could go to the cinema. Kdyby měl čas, mohli bychom jít do kina. 
• If they learned it faster, they could help us. Kdyby se to naučili rychleji, mohli by nám pomoci. 
• It would be better if they forgot about it. Bylo by lepší, kdyby na to zapoměli. 
• If you knew what to do, let me know. Kdybys věděl, co dělat, dej mi vědět. 
• If it were ready tomorrow, we could take it with 

us. 
Kdyby to bylo hotovo zítra, mohli bychom to vzít 
ssebou. 

• If you left tonight, you could be at home by 
Sunday. 

Kdybys odjel dnes, mohl bys být doma do neděle. 

• If she explains it, we will all understand. Jestli to vysvětlí, tak budeme rozumět. 
• If they washed their car, it would look better. Kdyby si umyli auto, vypadalo by to lépe. 
• If we have time, we will visit you. Jestli budeme mít čas, tak tě navštívíme. 
• If I left tomorrow, I could arrive home on 

Tuesday. 
Kdybych odjel zítra, mohl bych přijet domů v úterý. 

• If they rent a car, they will be there faster. Jestli si najmou auto, budou tam rychleji. 
• If she speaks about it, we will all listen. Jestli o tom bude mluvit, budeme všichni poslouchat. 

• If she asks, I will have to answer. Jestli se mě bude ptát, budu muset odpovědět. 



• If you left at seven, we could meet sooner. Kdybys odešel v sedm, mohli bychom se potkat dříve. 

• If we stayed with them, we could take part in a 
tennis match. 

Kdybychom s nimi zůstali, mohli bychom se zůčastnit 
tenisového zápasu. 

• If he forgot it, we could be in trouble. Kdyby na to zapoměl, mohli bychom mít problémy. 
• If you come late, the door will be closed. Jestli přijdeš pozdě, dveře budou zavřené. 
• If I ask him, he will answer. Jestli se ho zeptám, tak mi odpoví. 
• If you drove, I could sleep. Kdybys řídil, mohl bych spát. 
• If they had time, they could speak to us longer. Kdyby měli čas, mohli by s námi mluvit déle. 
• If she stays at home, we will visit her. Jestli zůstane doma, tak ji navštívíme. 
• If you know what to do, give me a call. Jestli budeš vědět, co dělat, zavolej mi. 
• What should I tell him if he asked? Co bych mu měl říct, kdyby se ptal? 
• If they visited you, give them my regards. Kdyby tě navštívili, tak je ode mne pozdravuj. 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 



Podmínka minulá  
  
• If she had delivered the money to him, he 

wouldn´t complain about her. 
Kdyby mu byla doručila ty peníze, nestěžoval by si teď 
na ni. 

• All would have been better, if she had done 
what she should have done. 

Vše by bylo lepší, kdyby udělala, co měla udělat. 

• If she had explained the real situation, we 
would have left the company. 

Kdyby nám byla vysvětlila skutečnou situaci, byli 
bychom odešli ze společnosti. 

• If he had been born in 1920, he would have 
had to take part in the war. 

Kdyby se narodil v roce 1920, byl by se musel 
zůčastnit války. 

• If he hadn´t invented it, somebody else would 
have invented it a few years later. 

Kdyby to nevynalezl, někdo jiný by to vynalezl o 
několik let později. 

• If she had led us, we would be in a better 
position. 

Kdyby nás vedla, byli bychom na lepší pozici. 

• If the actress had visited them, the children 
would never have forgotten it. 

Kdyby je ta herečka navštívila, děti by na to nikdy 
nezapoměli. 

• If she had played better, she would have won 
a lot of money. 

Kdyby byla hrála lépe, vyhrála by hodně peněz. 

• If she had brought it here, we would have 
appreciated it. 

Kdyby to sem byla přinesla, ocenili bychom to. 

• If she had gone there with us, she wouldn´t 
have regretted it. 

Kdyby tam šla s námi, nebyla by litovala. 

• If she hadn´t waited for us, we wouldn´t have 
been able to start without her. 

Kdyby na nás nečekala, nemohli bychom začít bez ní. 

• If she had had more money, she could have 
travelled with us. 

Kdyby měla více peněz, mohla cestovat s námi. 

• If he hadn´t known about it, we would have 
sent him away. 

Kdyby o tom nebyl věděl, tak bychom ho poslali pryč. 

• I would have problems now if I hadn´t 
expected his visit. 

Teď bych měl problémy, kdybych neočekával jeho 
návštěvu. 

• If he had asked me, I would have answered 
him. 

Kdyby se mě byl zeptal, tak bych mu odpověděl. 

• If he had delivered it yesterday, I think it would 
be here by now. 

Kdyby to doručil včera, tak by to zde doteď bylo. 

• If he had built a bigger house, his mother 
could have lived there too. 

Kdyby postavil větší dům, jeho matka tam mohla také 
bydlet. 

• If he hadn´t helped us, we wouldn´t know what 
to do now. 

Kdyby nám nepomohl, teď bychom nevěděli, co dělat. 

• If he hadn´t explained it, nobody would 
understand it now. 

Kdyby to nevysvětlil, nikdo by tomu teď nerozuměl. 

• If he hadn´t promised us his help, he would be 
away now. 

Kdyby nám byl neslíbil pomoc, byl by teď pryč. 

• I wouldn´t go there if I hadn´t promised it. Nešel bych tam, kdybych to byl neslíbil. 
• If he had brought it sooner, we could have all 

learned something more. 
Kdyby to přinesl dříve, všichni jsme se mohli naučit 
něco jiného. 

• If you hadn´t gone there, she wouldn´t be alive 
now. 

Kdybys tam nešel, nebyla by teď naživu. 

• If he had had more friends, he could join us 
with them. 

Kdyby měl více přátel, mohl by je k nám připojit. 

• If you had known about it, you wouldn´t have 
done anything. 

Kdybys o tom věděl, nebyl bys nic udělal. 

• If you had expected it, you could have got 
ready. 

Kdybys to očekával, tak  jsi se mohl připravit. 

• If you had built a bigger house, each of us 
could have our own room. 

Kdybys byl postavil větší dům, každý z nás mohl mít 
vlastní pokoj. 

• If you hadn´t done it, they wouldn´t have been 
able to escape. 

Kdybys to neudělal, nemohli by utéci. 

• If you had explained it better, they would know 
what to do now. 

Kdybys to vysvětlil lépe, tak by teď věděli, co dělat. 

• If you had played more often, you would be 
better now. 

Kdybys hrál častěji, byl bys teď lepší. 

• If you had played more often, you wouldn´t Kdybys byl hrál častěji, nebyl bys prohrál. 



have lost. 
• If you had been there, you would have 

enjoyed it. 
Kdybys tam byl, tak by sis  to užil. 

• If I hadn´t expected it, I would have been 
surprised. 

Kdybych to neočekával, tak bych byl překvapen. 

• If I had asked him, he would have answered 
me. 

Kdybych se ho zeptal, tak by mi odpověděl. 

• If you had delivered it on time, nothing would 
have happened. 

Kdybys to doručil včas, nic by se nestalo. 

• If I had built the house, we wouldn´t have to 
stay in a flat. 

Kdybych postavil ten dům, nemuseli bychom teď 
bydlet v bytě. 

• If I had done it last week, I wouldn´t be here 
with you now. 

Kdybych to udělal minulý týden, nebyl bych zde teď s 
tebou.  

• If I hadn´t explained it to him several times, he 
wouldn´t have understood it at all. 

Kdybych mu to několikrát nevysvětlil, nerozuměl by 
tomu vůbec. 

• If I had visited him last week, I wouldn´t have 
had time to learn. 

Kdybych ho navštívil minulý týden, neměl bych čas na 
učení. 

• If I had played better, I would have beaten 
him. 

Kdybych hrál lépe, tak bych ho porazil. 

• It wouldn´t have helped you if I had brought it 
yesterday. 

Nepomohlo by vám, kdybych to přinesl včera. 

• If he had been there on Monday, he could help 
us now. 

Kdyby tam byl v pondělí, tak by nám teď mohl pomoci. 

• If I had been there with you, I would have 
helped you. 

Kdybych tam byl s tebou, byl bych ti pomohl. 

• If he had been there, he would have liked it. Kdyby tam byl, líbilo by se mu to. 
• If you had asked him, you would know more 

now. 
Kdyby jsi se ho byl zeptal, tak bys teď věděl více. 

• If you had led a better life, you wouldn´t be in 
trouble now. 

Kdybys vedl lepší život, nebyl bys teď v problémech. 

• If he had explained it more clearly, everyone 
would have understood him. 

Kdyby to byl vysvětlil jasněji, každý by ho pochopil. 

• If he hadn´t been inspired by him, he wouldn´t 
have followed him there. 

Kdyby jím nebyl inspirován, nenásledoval by ho tam. 

• If you had visited us earlier, it wouldn´t have 
happened. 

Kdybys nás navštívil dříve, nestalo by se to. 

• If they had had better weapons, they could 
have defended themselves. 

Kdyby byli měli lepší zbraně, tak se mohli ubránit. 

  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 



Časové věty  
  
• He didn´t take taxi no matter how much he 

was hurrying. 
Nevzal si taxi, jakkoli spěchal. 

• They wanted us to pay some extra money 
although everything was included in the price. 

Chtěli, abychom zaplatili nějaké peníze navíc, ačkoli 
vše bylo zahrnuto v ceně. 

• He was always drunk no matter where I met 
him. 

Byl vždy opilý, kdekoliv jsem ho potkal. 

• Four men escaped even though it was nearly 
impossible. 

Čtyři muži uprchli, přestože to bylo téměř nemožné. 

• Everybody laughed although nobody 
understood. 

Všichni se smáli, ačkoli nikdo nerozuměl. 

• He smiled although he had failed the exam. Usmíval se, ačkoli propadl u zkoušky. 
• He was repeating the same no matter when I 

met him. 
Opakoval stále totéž, kdykoliv jsem ho potkal. 

• She was fascinated by him although he was 
nothing special. 

Byla jím fascinována, ačkoli on nebyl nic zvláštního. 

• We will have to go there no matter what has 
happened there. 

Budeme tam muset jít, ať už se tam stalo cokoli. 

• Nobody knew whoever I asked. Nikdo nevěděl, ať už jsem se ptal kohokoli. 
• It cost less, although we expected it would 

cost more. 
Stálo to méně, ačkoli jsme očekávali, že to bude stát 
více. 

• She translated only a few paragraphs however 
much time she had. 

Přeložila jen několik odstavců, jakkoli mnoho času 
měla. 

• They will manage it even if they are short of 
time. 

Zvládnou to, i když mají málo času. 

• The shops were closed wherever we arrived. Obchody byly zavřeny, kamkoli jsme přijeli. 
• They didn´t want to drink although they were 

very thirsty. 
Nechtěli pít, ačkoli měli velkou žízeň. 

• You can call whenever you like. Můžeš zavolat, kdykoliv chceš. 
• We connected the computers although we 

were not sure about the setup. 
Zapojili jsme počítače, ačkoli jsme si nebyli jisti 
nastavením. 

• He did not receive a letter although he should 
have received many. 

Nedostal žádný dopis, ačkoli jich měl dostat mnoho. 

• They wanted to go there no matter how far it 
was. 

Chtěli tam jít, ať už to bylo jakkoli daleko. 

• She translated the text even though she didn´t 
know every word. 

Přeložila ten text, přestože neznala každé slovo. 

• He didn´t cry although it hurt very much. Neplakal, ačkoli to moc bolelo. 
• We have washed the car although it wasn´t 

dirty. 
Umyli jsme auto, ačkoli nebylo špinavé. 

• He received the letter even though the 
address was wrong. 

Dostal ten dopis, ačkoli adresa byla špatná. 

• They formed the unions although it had been 
forbidden. 

Sestavili odbory, ačkoli to bylo zakázáno. 

• I was hearing the same whoever I talked to. Slyšel jsem totéž, s kýmkoli jsem mluvil. 
• They would fire everyone no matter who would 

work there. 
Propustili by každého, ať už by tam pracoval kdokoli. 

• He will not tell us whatever he knows. Neřekne nám, ať už ví cokoli. 
• They were ready on time although they had to 

do many things. 
Byli hotovi včas, ačkoli museli udělat mnoho věcí. 

• He will not pass the exam even if he studies 
hard. 

Nesloží tu zkoušku, i když bude pilně studovat. 

• They walked all the way even though it was 
very far. 

Šli pěšky celou cestu, přestože to bylo velmi daleko. 

• He didn´t pass any of the exams although 
some were very easy. 

Nesložil žádnou ze zkoušek, ačkoli některé byly velmi 
snadné. 

• They refused to help even if they knew he 
risked his life. 

Odmítli mu pomoci, i když věděli, že riskuje život. 

• She looks elegant whatever she wears. Vypadá elegantně, ať už nosí cokoli. 
• She was nervous whenever Christmas 

approached. 
Byla nervózní, kdykoliv se přiblížily vánoce. 



• He didn´t succeed however much he wanted 
to. 

Neuspěl, jakkoli moc chtěl. 

• He parked his car on the pavement although it 
was forbidden. 

Zaparkoval své auto na chodníku, ačkoli to bylo 
zakázáno. 

• The snow is melting even though it is very cold 
outside. 

Sníh taje, ačkoli venku je velmi chladno. 

• The celebration will be bigger than whenever 
before. 

Ta oslava bude větší než kdykoli předtím. 

• He did it although he knew it was wrong. Udělal to, ačkoli věděl, že to je špatné. 
• I will let you know whatever I receive from him. Dám ti vědět, ať už od něj dostanu cokoli. 
• I will remind it to him whenever I see him. Připomenu mu to, kdykoliv ho uvidím. 
• He did not invite anybody however rich he 

was. 
Nikoho nepozval,  jakkoliv byl bohatý. 

• He was welcome wherever he arrived. Byl vítán, kamkoliv přijel. 
• She stayed at our hotel whenever she arrived. Bydlela v našem hotelu, kdykoliv přijela. 
• He feels nervous whenever you touch him. Cítí se nervózní, kdykoli se ho dotkneš. 
• Whatever I said or did, I didn´t mean it. Cokoli jsem řekl nebo udělal, nemyslel jsem to vážně. 

• He was ready to help no matter what 
happened. 

Byl připraven pomoci, ať se stalo cokoli. 

• They improved the quality even though it 
wasn´t necessary. 

Zvýšili kvalitu, i když to nebylo nutné. 

• He dialled the number even if he knew they 
wouldn´t be there. 

Vytočil číslo i když věděl, že tam nebudou. 

• It cost less although it should have cost more. Stálo to méně, ačkoli to mělo stát více. 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 



Přípustkové věty  
  
• We will bring the offer when you have it ready. Přineseme tu nabídku, až ji budeš mít hotovou. 
• We will park as soon as we find a good place 

for parking. 
Zaparkujeme, jakmile najdeme správné místo pro 
parkování. 

• They will repeat grammar until they learn it. Budou opakovat gramatiku, dokud se ji nenaučí. 
• I will receive their answer as soon as I send 

our address there. 
Dostanu jejich odpověď, jakmile tam pošlu naši 
adresu. 

• Let me know when you are at home. Dej mi vědět, kdy budeš doma. 
• He persuaded us as soon as he arrived. Přesvědčil nás, jakmile přijel. 
• They will not congratulate us until we bring the 

certificate. 
Nebudou nám gratulovat, dokud nepřineseme 
certifikát. 

• We will follow them as long as they tell us 
what to do. 

Budeme je následovat, pokud nám řeknou, co dělat. 

• They will provide us with money as long as we 
mention them in our book. 

Poskytnou nám peníze, pokud je zmíníme v naší 
knize. 

• I will enclose all previous letters, as soon as 
you give them to me. 

Přiložím všechny předešlé dopisy, jakmile mi je dáš. 

• It will cost less when you buy it at the end of 
the season. 

Bude to stát méně, když to koupíš na konci sezóny. 

• We will rent a car while we are on holiday. Najmeme si auto, zatímco budeme na dovolené. 
• You will return as soon as you get my 

message. 
Vrátíš se, jakmile dostaneš moji zprávu. 

• The car will be repaired when they get the 
missing spare part. 

Auto bude opraveno, až dostanou chybějící náhradní 
díl. 

• He will escape as soon as he has the chance. Uprchne, jakmile bude mít šanci. 
• The country was divided while the army was 

still defending. 
Země byla rozdělena, zatímco armáda se stále 
bránila. 

• We will discuss it before she leaves. Budeme o tom diskutovat předtím, než odejde. 
• I will repeat it when he is back. Zopakuji to, až se vrátí.  
• He will cancel the meeting as long as he 

doesn´t get all the materials. 
Zruší to setkání, pokud nedostane všechny materiály. 

• We delivered the letter when we arrived to the 
city. 

Doručili jsme ten dopis, když jsme přijeli do města. 

• He crossed the border as soon as he could. Překročil hranici, jakmile mohl. 
• They released him as soon as he proved his 

innocence. 
Propustili ho, jakmile prokázal svoji nevinu. 

• They will solve the problem as long as they 
are informed about everything. 

Vyřeší ten problém, pokud budou o všem informováni. 

• He will not connect the computer until they 
switch the power on again. 

Nepřipojí ten počítač, dokud znovu nezapnou 
elektřinu. 

• We will not supply until you pay. Nebudeme vám dodávat, dokud nezaplatíte. 
• They will attend our courses after they arrive 

back. 
Budou navštěvovat naše kurzy poté, co přijedou zpět. 

• You should translate the report when you 
come home. 

Měl bys přeložit tu zprávu, když přijdeš domů. 

• He wants to apologise as soon as he arrives. Chce se omluvit, jakmile přijede. 
• I will have to walk as long as I don´t have a 

car. 
Budeme muset jít pěšky, pokud nebudu mít auto. 

• I could take you by my car as long as there`s 
only two of you. 

Mohl bych vás vzít mým autem, pokud jste jen dva. 

• We will accept his terms before he changes 
his mind. 

Budeme akceptovat jeho podmínky předtím, než si to 
rozmyslí. 

• We should employ him before he finds another 
job. 

Měli bychom ho zaměstnat předtím, než si najde jinou 
práci. 

• I can´t enclose the report until I get it from you. Nemohu dokončit tu zprávu, dokud ji od tebe 
nedostanu. 

• You shouldn´t work before you finish 
university. 

Neměl bys pracovat předtím, než dokončíš univerzitu. 

• She always encloses the press releases as 
long as she receives them on time. 

Vždy přikládá tiskové vývody, pokud je dostane včas. 



• He´ll be very surprised when he comes home. Bude velmi překvapen, až přijde domů. 
• We will enclose the report as soon as I get it 

from him. 
Přiložíme tu zprávu, jakmile ji od něj dostanu. 

• You shouldn´t drive before you have coffee. Neměl bys řídit předtím, než si dáš kávu. 
• All the walls will be painted again as soon as 

he leaves the flat. 
Všechny stěny budou znovu vymalovány, jakmile 
opustí byt. 

• It looks like an unfortunate coincidence. As 
long as he wasn´t murdered. 

Vypadá to jako nešťastná náhoda. Pokud nebyl 
zavražděn. 

• Everyone has to deserve the price before he 
gets it. 

Každý si musí zasloužit cenu předtím, než ji dostane. 

• We´ll have dinner together as long as he 
arrives. 

Budeme obědvat spolu, pokud přijede. 

• Don´t forget to count the money before you 
take it from them. 

Nezapomeň spočítat peníze předtím, než je od nich 
vezmeš. 

• I would like to visit you every day until you 
leave. 

Rád bych tě navštívil každý den, dokud neodjedeš. 

• You can´t go to Paris as long as you don´t feel 
well. 

Nemůžeš jet do Paříže, pokud se necítíš dobře. 

• They will broadcast in the evening as long as 
the network works. 

Budou vysílat večer, pokud síť bude pracovat. 

• The book will be published as soon as he 
finishes it. 

Kniha bude publikována, jakmile ji dokončí. 

• I will read the book before I give it back to him. Přečtu tu knihu předtím, než mu ji dám zpět. 
• I will do the work after I relax. Udělám tu práci poté, co si odpočinu. 
• You should not begin until everybody comes. Neměl bys začínat, dokud všichni nepřijdou. 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 



Gerundium předložkové 
  
• Make sure he has a guarantee before lending 

him money. 
Ujisti se, že má záruku předtím, než mu půjčíš peníze. 

• He was working in this firm for seven years 
before leading the team. 

Pracoval v této firmě sedm let předtím, než vedl ten 
tým. 

• Instead of belonging to the national team they 
sent him to play in the third league. 

Místo, aby patřil do národního týmu, ho poslali hrát 
třetí ligu. 

• She learned much by listening to music. Naučila se hodně tím, že se poslouchala hudbu. 
• He learned English by living in London for six 

years. 
Naučil se anglicky tím, že žil v Londýně šest let. 

• Before meeting him we had lunch in a good 
restaurant. 

Předtím, než jsme se s ním setkali, měli jsme oběd v 
dobré restauraci. 

• He met his friends instead of meeting me. Setkal se se svými přáteli, místo aby se setkal se 
mnou. 

• By reaching that point  first, he became the 
winner. 

Tím, že dosáhl tohoto bodu jako první, stal se vítězem. 

• He was very tired after skiing the whole day. Byl velice unaven poté, co celý den lyžoval. 
• He became famous by publishing these 

controversial books. 
Stal se slavný tím, že publikoval tyto kontroverzní 
knihy. 

• He went to this exam after reading the book. Šel na zkoušku poté, co si přečetl tu knihu. 
• Nobody passed the exam without reading the 

book. 
Nikdo neprošel zkouškou, aniž by četl tu knihu. 

• By reading books he became more informed 
about the topic. 

Tím, že četl knihy, stal se informovanější o tom 
tématu. 

• Did he watch the film besides reading the 
book? 

Sledoval ten film kromě toho, že četl tu knihu? 

• They had to climb a lot before reaching the 
top. 

Museli hodně stoupat předtím, než dosáhli vrcholu. 

• I couldn´t remember, before seeing him. Nemohl jsem si vzpomenout předtím, než jsem ho 
viděl. 

• Did she reserve the accommodation before 
going there? 

Rezervovala si ubytování předtím, než tam jela? 

• Did you read the book before seeing the film? Četl jsi tu knihu předtím, než jsi viděl ten film? 
• He discussed with everyone before saying the 

last word. 
Diskutoval s každým předtím, než řekl poslední slovo. 

• He learned the language by listening to songs. Naučil se jazyk tím, že poslouchal písně.  
• He persuaded many people by speaking about 

it again and again. 
Přesvědčil mnoho lidí tím, že o tom mluvil znovu a 
znovu. 

• All the clients always come back after staying 
at our hotel. 

Všichni klienti se vždy vrací poté, co bydlí v našem 
hotelu. 

• He met many people by travelling around the 
world. 

Seznámil se s mnoha lidmi tím, že cestoval po světě. 

• They decided to leave instead of staying here. Rozhodli se odejít místo toho, aby tady zůstali. 
• She gave up after waiting for two hours. Vzdala to po dvouhodinovém čekání. 
• He trained a lot before swimming across the 

English Channel. 
Trénoval hodně předtím, než plaval přes Kanál La 
Manche. 

• Their team won the championship without 
obtaining the most productive players. 

Jejich tým vyhrál to mistrovství, aniž by získal 
nejproduktivnější hráče. 

• They agreed without taking time to think. Souhlasili, aniž by si vzali čas na rozmyšlenou. 
• By talking to him he learned a lot. Tím, že s ním mluvil, se mnohé naučil. 
• They went there without thinking about it. Šli tam, aniž by o tom přemýšleli. 
• By reading these books he became very 

clever. 
Tím, že četl ty knihy, stal se velmi chytrý. 

• He agreed without hesitating. Souhlasil, aniž zaváhal. 
• She called everyone else instead of calling 

me. 
Zavolala všechny ostatní, místo aby zavolala mě. 

• He asked about my opinion before buying the 
second-hand car. 

Zeptal se mě na můj názor předtím, než si koupil ojeté 
auto. 

• He helped us a lot by bringing these books. Pomohl nám moc tím, že přinesl ty knihy. 
• She asked Peter besides asking me. Zeptala se Petra kromě toho, že se ptala mě. 



• He did it without asking me. Udělal to, aniž se mě zeptal. 
• After writing the application he e-mailed it to 

the personal department. 
Poté, co napsal tu žádost, poslal ji e-mailem na osobní 
oddělení. 

• By watching the news he learned what had 
happened. 

Tím, že sledoval zprávy, dozvěděl se, co se stalo. 

• Instead of arriving he sent us a letter of 
apology. 

Místo aby přijel, poslal nám omluvný dopis. 

• She ate dinner before writing these letters. Snědla oběd před psaním těch dopisů. 
• By advertising in the local papers he became 

quite known. 
Tím, že inzeroval v místních novinách, stal se docela 
známý. 

• Before belonging to France the country 
belonged to Britain. 

Předtím, než ta země patřila Francii, patřila Británii. 

• By obtaining a lot of experience he became 
our advisor. 

Tím, že získal mnoho zkušeností, se stal naším 
poradcem. 

• He learned many new words by translating the 
book. 

Naučil se mnoho nových slov tím, že překládal tu 
knihu. 

• By walking everywhere he lost a lot of weight. Tím, že všude chodil, ztratil moc váhy. 
• Instead of replacing him he promoted him to a 

higher position. 
Místo, aby ho nahradil, povýšil ho na vyšší pozici. 

• After purchasing the company he became the 
general manager of it. 

Poté, co koupil tu společnost, stal se jejím generálním 
ředitelem. 

• By rewarding the winner he expressed his 
support. 

Tím, že odměnil vítěze, vyjádřil svoji podporu. 

• He insisted on our staying here instead of 
going home.   

Trval na tom, že zde zůstaneme, místo abychom šli 
domů. 

  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 



 
Gerundium po slovesech a vazbách 
  
• We didn´t like talking to him. Neradi jsme s ním mluvili. 
• Why did they stop using the machine? Proč přestali používat ten stroj? 
• Did they begin working on it? Začali na tom pracovat? 
• He continued speaking without interruption. Mluvil dál bez přerušení. 
• He enjoyed sitting in the garden and watching 

them. 
Rád seděl na zahradě a díval se na ně. 

• I really can´t remember asking him about it. Opravdu si nemohu vzpomenout, že jsme se ho na to 
ptal. 

• The students finished writing the tests. Studenti ukončili psaní testů. 
• Did you excuse your being late? Omluvili jste se, že jste přišli pozdě? 
• Did you enjoy meeting him? Užil sis setkání s ním? 
• He liked watching tennis and football. Rád se díval na tenis a fotbal. 
• Could you please continue explaining? Moihl bys, prosím, pokračovat ve vysvětlování? 
• I would like to keep on learning English. Rád bych pokračoval ve studování angličtiny. 
• Could they prevent him from doing it? Mohli mu zabránit v tom, aby to udělal? 
• They quit playing in the evenings. Přestali hrát po večerech. 
• He objected to our going there. Měl námitky proti tomu, abychom tam šli. 
• You should prevent him from going there. Měl bys mu zabránit v tom, aby tam šel. 
• We are used to working on the Internet. Jsme zvyklí pracovat na internetu. 
• Was the exhibition worth travelling there for? Stála ta výstava za to tam jet? 
• He doesn´t mind reading the same book 

again. 
Nevadí mu, když čte tu samou knihu znovu. 

• Do you feel like going to the cinema tonight? Chce se ti jít dnes večer do kina? 
• We risked missing our train. Riskovali jsme, že zmeškáme náš vlak. 
• He denied being there. Popíral, že tam byl. 
• Can we postpone meeting him? Můžeme odložit setkání s ním? 
• The journey is too long. You will not avoid 

going by plane. 
Cesta je příliš dlouhá. Nevyhneš se letět tam letadlem. 

• Who suggested watching the film? Kdo navrhl sledovat ten film? 
• She intended coming late everywhere. Měla tendenci chodit všude pozdě. 
• Do you remember visiting his mother? Vzpomínáš si na návštěvu jeho matky? 
• She hates waiting for me when I can´t get up. Nesnáší, když na mě čeká, když nemohu vstát. 
• He enjoyed travelling there every summer. Rád tam jezdil každé léto. 
• Does he like playing tennis every day? Hraje rád tenis každý den? 
• Could she continue working for us? Mohla by pokračovat v práci pro nás? 
• I´d like to quit smoking, but I can´t. Rád bych skončil s kouřením, ale nemohu. 
• He succeeded in managing the project. Uspěl v řízení tohoto projektu. 
• I can´t help meeting her every day. Nemohu si pomoci, musím ji vídat každý den. 
• Is he used to taking it home? Je zvyklý na to brát si to domů? 
• He excused our being late. Omluvil nás, že jsme přišli pozdě. 
• They didn´t mind reading all the journey. Nevadilo jim, že četli celou cestu. 
• Is he interested in watching old films? Zajímá se o sledování starých filmů? 
• I admit to seeing her a few times. Připouštím, že jsem ji několikrát viděl. 
• Do they enjoy getting up early every day? Líbí se jim vstávat brzy každý den? 
• The film was not funny but he went on 

laughing even when we came home. 
Ten film nebyl směšný, ale on se pořád smál, i když 
jsme přišli domů. 

• Did Jane like swimming in the sea? Líbilo se Janě plavání v moři? 
• Does Margaret enjoy watching TV? Dívá se Margaret ráda na televizi? 
• Peter hates watching TV. Petr nenávidí dívání se na televizi. 
• You can´t avoid making mistakes. Nemůžeš se vyhnout dělání chyb. 
• Did he suggest doing it? Navrhl on udělat to? 
• I don´t feel like asking her. Nechce se mi ptát se jí. 
• Did you think of going there? Myslel jsi na to tam jít? 
• He succeeded in passing the exam. Uspěl ve složení té zkoušky. 
• Can she prevent him from doing it? Může mu zabránit v tom, aby to dělal? 
  

 

 


